
Fiche technique - Plaquette ANCRAVIE

1) Nom du fabricant ;
2) Modèle ;
3) Numéro de série ;
4) Identification de la norme;
5) Nombre d’utilisateurs maximum ;
6) Lire la notice.

La plaquette d’ancrage ANCRAVIE® est conforme à la norme
EN-795:2012 type A et TS 16415 pour 2 opérateurs. Elle doit
résister aux efforts prévus par la norme EN795:2012. 

Fixée sur une interface comme le potelet ANCRAVIE®, la
plaquette ANCRAVIE® s’adapte sur tout type de structure
(béton, bois, structure métallique etc…), sous réserve de
résistance. 

• Matériaux : inox 316

• Conforme à la norme EN 795 : 2012 Type A

• Charge admissible : au moins 12 kN

• Nombre maximum d’utilisateurs : 2

• Boulonnerie : diamètre 12 mm

⌀13 mm

⌀16 mm pour 360



Technical sheets - ANCRAVIE plate

1) The manufacturer’s name ;
2) The product name ;
3) The serial number ;
4) Identification of the standard ;
5) Maximum number of users ;
6) Read the manual.

The ANCRAVIE® anchoring plate complies with standard EN-
795:2012 type A and TS 16415:2013 for 2 operators. It must
withstand the forces specified in EN-795:2012. The part is made
in France and locally.

Fixed to an interface like the ANCRAVIE® post, the ANCRAVIE®
plate can be adapted to any type of structure (concrete, wood,
metal, etc.), subject to strength. 

• Materials : stainless steel 316

• EN 795 compliant : 2012 Type A

• Load capacity : at least 12 kN

• Maximum number of users : 2

• Bolts : diameter 12 millimeters

⌀13 mm

⌀16 mm for 360



L’assemblage plaquette sur potelet ANCRAVIE® permet l’amarrage lors de travaux
en hauteur de deux personnes. 
L’ensemble Plaquette + Potelet ANCRAVIE® est conforme à la norme EN-795:2012
type A et TS 16415 pour 2 opérateurs. 
L’ensemble des pièces composant l’ancrage ANCRAVIE® est en acier de type S235
avec un traitement anticorrosion de type électro-zingage. Le dispositif est livré sans
moyens de fixation.
L’assemblage ANCRAVIE® est constitué de deux parties, une plaquette et un
potelet ANCRAVIE®.

Le potelet ANCRAVIE® peut être composé de trois pièces :
• Une collerette (non obligatoire au potelet) :
Permettant une bonne assise du système de sécurité et une retombée permettant
l’étanchéité conforme au DTU étanchéité.
• Un mât : 
De diamètre 60,3 mm disponible en n’importe quelle hauteur sur mesure ou en
hauteur 300, 400, 500 et 600 mm en version standard. La fixation du système de
sécurité se fait par une boulonnerie M16 ou M12 avec insert réducteur. 
• Une embase : 
Permet la fixation du potelet, soit en platine, soit en applique.

• Matériaux : inox 316
• Charge admissible : au moins 12 kN
• Nombre maximum d’utilisateurs : 2
• Boulonnerie : 
     • Plaquette : diamètre 12 mm avec insert réducteur
     • Embase : diamètre 16 mm

Fiche technique - Assemblage plaquette + potelet ANCRAVIE

1) Nom du fabricant ;
2) Modèle ;
3) Numéro de série ;
4) Identification de la norme;
5) Nombre d’utilisateurs maximum ;
6) Lire la notice.



The ANCRAVIE® plate + post assembly enables two people to be secured when
working at height. 
The ANCRAVIE® sign + post assembly complies with EN-795:2012 type A and TS
16415 for 2 operators.
All ANCRAVIE® anchor components are made of S235 steel with an electro-
galvanized anti-corrosion treatment. The device is supplied without fasteners.
The ANCRAVIE® assembly consists of two parts: an ANCRAVIE® plate and an
ANCRAVIE® post.

The ANCRAVIE® post can be composed of three parts:
• A flange (not mandatory on the post) :
Allows the safety system to sit securely, and provides a watertight seal in
compliance with the DTU waterproofing standard.
• A mast : 
60.3 mm diameter, available in any custom height, or in 300, 400, 500 and 600 mm
as standard. The safety system is fastened by M16 or M12 bolts with reducer insert. 
• A base : 
Allows the pole to be mounted either on a plate or on a bracket.

• Materials : stainless steel 316
• Load capacity : at least 12 kN 
• Maximum number of users : 2
• Bolts : 
     • Plate : diameter 12 millimeters with reducing insert
     • Base : diameter 16 millimeters

Technical sheet - ANCRAVIE plate + post assembly

1) The manufacturer’s name;
2) The modele;
3) The serial number;
4) The standard identification;
5) Maximum number of users;
6) Read the manual.



Fiche technique - Potelet ANCRAVIE

Collerette

Mât

Embase

Le potelet ANCRAVIE® sert d’interface pour des systèmes permettant
l’amarrage lors de travaux en hauteur de deux personnes.

Le potelet ANCRAVIE® peut être composé de trois pièces :

• Une collerette (non obligatoire au potelet) :
Permettant une bonne assise du système de sécurité et une retombée
permettant l’étanchéité conforme au DTU étanchéité.

• Un mât : 
De diamètre 60,3 mm disponible en n’importe quelle hauteur sur mesure
ou en hauteur 300, 400, 500 et 600 mm en version standard. La fixation du
système de sécurité se fait par une boulonnerie M16 ou M12 avec insert
réducteur. 

• Une embase : 
Permettant la fixation du potelet, soit en platine, soit en applique.

Version platine Version applique
• Matériaux : inox 316
• Charge admissible : au moins 12 kN
• Nombre maximum d’utilisateurs : 2
• Boulonnerie : 
     • Plaquette : diamètre 12 mm avec insert réducteur
     • Embase : diamètre 16 mm



Technical sheet - Ancravie post

Collar

Mast

Base

The ANCRAVIE® post serves as an interface for two-person anchoring
systems when working at height.

The ANCRAVIE® post can be composed of three parts :

• A flange (not mandatory at the post) :
A collar allowing the safety system to sit properly, and a watertight finish in
compliance with the DTU waterproofing standard.

• A mast : 
A 60.3 mm diameter mast available in any custom height, or in 300, 400,
500 and 600 mm as standard. The safety system is fastened by M16 or M12
bolts with reducer insert. 

• A base : 
A base for mounting the bollard, either on a plate or surface-mounted.

Version platine Version applique• Materials : stainless steel 316
• Load capacity : at least 12 kN 
• Maximum number of users : 2
• Bolts : diameter 12 millimeters
     • Plate : diamètre 12 mm avec insert réducteur
     • Base : diamètre 16 mm


